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14.10.2020 A8-0200/1201

Pozmeňujúci návrh 1201
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) ukazovatele vplyvu súvisiace 
s cieľmi stanovenými v článkoch 5 a 6 ods. 
1 a používané v kontexte strategických 
plánov SPP a SPP.

c) ukazovatele vplyvu súvisiace 
s cieľmi stanovenými v článkoch 5 a 6 ods. 
1 a používané na podporu stanovenia 
kvantifikovaných cieľov výkonnosti, 
pokiaľ ide o špecifické ciele v kontexte 
strategických plánov SPP a posúdenie 
pokroku dosiahnutého pri plnení cieľov a 
SPP.

Or. en

Odôvodnenie

zahŕňa ENVI 63
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14.10.2020 A8-0200/1202

Pozmeňujúci návrh 1202
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty do svojich 
strategických plánov SPP zahrnú systém 
kondicionality, v ktorom uložia 
administratívnu sankciu tým prijímateľom 
priamych platieb podľa tejto hlavy kapitoly 
II alebo ročnej prémie podľa článkov 65, 
66 a 67, ktorí nespĺňajú povinné 
požiadavky na riadenie podľa práva Únie 
a normy dobrého poľnohospodárskeho 
a environmentálneho stavu pôdy stanovené 
v strategickom pláne SPP podľa zoznamu 
uvedeného v prílohe III v týchto 
konkrétnych oblastiach:

1. Členské štáty do svojich 
strategických plánov SPP zahrnú systém 
kondicionality, v ktorom uložia 
administratívnu sankciu tým prijímateľom 
priamych platieb podľa tejto hlavy kapitol 
II a III alebo ročnej prémie podľa článkov 
65, 66 a 67, ktorí nespĺňajú uplatniteľné 
pracovné podmienky a podmienky 
zamestnania vyplývajúce z príslušných 
kolektívnych zmlúv a sociálneho a 
pracovného práva na vnútroštátnej 
úrovni, úrovni Únie a na medzinárodnej 
úrovni, ako ani povinné požiadavky na 
riadenie podľa práva Únie a normy 
dobrého poľnohospodárskeho 
a environmentálneho stavu pôdy stanovené 
v strategickom pláne SPP podľa zoznamu 
uvedeného v prílohe III v týchto 
konkrétnych oblastiach:

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1203

Pozmeňujúci návrh 1203
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE
Tilly Metz, Francisco Guerreiro, Ernest Urtasun

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty do svojich 
strategických plánov SPP zahrnú systém 
kondicionality, v ktorom uložia 
administratívnu sankciu tým prijímateľom 
priamych platieb podľa tejto hlavy kapitoly 
II alebo ročnej prémie podľa článkov 65, 
66 a 67, ktorí nespĺňajú povinné 
požiadavky na riadenie podľa práva Únie 
a normy dobrého poľnohospodárskeho 
a environmentálneho stavu pôdy stanovené 
v strategickom pláne SPP podľa zoznamu 
uvedeného v prílohe III v týchto 
konkrétnych oblastiach:

1. Členské štáty do svojich 
strategických plánov SPP zahrnú systém 
kondicionality, v ktorom uložia 
administratívnu sankciu tým prijímateľom 
priamych platieb podľa tejto hlavy kapitoly 
II alebo ročnej prémie podľa článkov 65, 
66 a 67, ktorí nespĺňajú povinné 
požiadavky na riadenie podľa práva Únie 
a normy dobrého poľnohospodárskeho 
a environmentálneho stavu pôdy stanovené 
v strategickom pláne SPP podľa zoznamu 
uvedeného v prílohe III, ako aj v prílohe 
XIa o dobrých životných podmienkach 
zvierat v týchto konkrétnych oblastiach:

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1204

Pozmeňujúci návrh 1204
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE
Tilly Metz, Francisco Guerreiro, Ernest Urtasun

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. S cieľom dodržať SMR 2 a 
smernicu Rady 91/676/EHS z 12. 
decembra 1991 o ochrane vôd pred 
znečistením dusičnanmi 
z poľnohospodárskych zdrojov členské 
štáty zabezpečia hustotu hospodárskych 
zvierat na poľnohospodárskej a 
regionálnej úrovni, ktorá nepresahuje 
limit 170 kg dusíka na hektár, ako sa 
stanovuje v uvedenej smernici.

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1205

Pozmeňujúci návrh 1205
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 11 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 11a
Dodržiavanie platných pracovných 

podmienok a podmienok zamestnania a 
dodržiavanie povinností zamestnávateľov
Členské štáty do svojho systému 
kondicionality vo svojich strategických 
plánoch SPP zahrnú administratívne 
sankcie, ktoré sa majú uložiť 
prijímateľom priamych platieb podľa 
kapitol II a III tejto hlavy alebo ročnej 
prémie podľa článkov 65, 66 a 67, ktorí 
nespĺňajú uplatniteľné pracovné 
podmienky a podmienky zamestnania 
vyplývajúce z príslušných kolektívnych 
zmlúv a sociálneho a pracovného práva 
na vnútroštátnej úrovni, na úrovni Únie a 
na medzinárodnej úrovni. Osobitná 
pozornosť sa venuje oblastiam 
pracovných podmienok a informovanosti 
o podmienkach zamestnania, 
odmeňovania, pracovného času, ochrany 
zdravia a bezpečnosti, rodovej rovnosti, 
voľného pohybu pracovníkov, rovnakého 
zaobchádzania, poskytovania služieb 
a vysielania pracovníkov, podmienok 
pobytu štátnych príslušníkov tretích 
krajín, ochrany v prípade ukončenia 
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zamestnania, dočasnej agentúrnej práce, 
informovania a porád so zamestnancami, 
zákazu detskej práce a ochrany mladých 
ľudí pri práci, sociálnej ochrany, 
koordinácie sociálneho zabezpečenia, 
vzdelávania a odbornej prípravy. 
Administratívna sankcia sa ukladá aj 
prijímateľom v prípade nedodržiavania 
základných dohovorov Medzinárodnej 
organizácie práce (MOP).

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1206

Pozmeňujúci návrh 1206
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE
Tilly Metz, Francisco Guerreiro, Ernest Urtasun

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 11 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 11b
S cieľom dodržať SMR 2 a smernicu 
Rady 91/676/EHS z 12. decembra 1991 o 
ochrane vôd pred znečistením dusičnanmi 
z poľnohospodárskych zdrojov členské 
štáty zabezpečia hustotu hospodárskych 
zvierat na poľnohospodárskej a 
regionálnej úrovni, ktorá nepresahuje 
limit 170 kg dusíka na hektár, ako sa 
stanovuje v uvedenej smernici.

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1207

Pozmeňujúci návrh 1207
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE
Lara Wolters, Eleonora Evi

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

15 Znižovanie platieb 15 Znižovanie platieb

1. Členské štáty znížia sumu priamych 
platieb, ktoré sa majú poľnohospodárovi 
poskytnúť podľa tejto kapitoly na daný 
kalendárny rok, v prípade, že presahuje 60 
000 EUR, takto:

1. Členské štáty obmedzia sumu 
priamych platieb, ktoré sa majú 
poľnohospodárovi poskytnúť podľa tejto 
kapitoly na daný kalendárny rok, na 60 
000 EUR.

a) o minimálne 25 % pri tranži 60 000 
EUR až 75 000 EUR;
b) o minimálne 50 % pri tranži 75 000 
EUR až 90 000 EUR;
c) o minimálne 75 % pri tranži 90 000 
EUR až 100 000 EUR;
d) o 100 % pri sume presahujúcej 100 000 
EUR.
2. 2.

Pred uplatnením odseku 1 členské štáty od 
sumy priamych platieb, ktoré sa 
poľnohospodárovi majú poskytnúť podľa 
tejto kapitoly na daný kalendárny rok, 
odpočítajú:

Pred uplatnením odseku 1 členské štáty od 
sumy priamych platieb, ktoré sa 
poľnohospodárovi majú poskytnúť podľa 
tejto kapitoly na daný kalendárny rok, 
môžu odpočítať:

a) mzdy súvisiace s 
poľnohospodárskou činnosťou, ktoré 
poľnohospodár nahlásil, vrátane daní a 
sociálnych príspevkov súvisiacich so 

a) 50 % miezd súvisiacich s 
poľnohospodárskou činnosťou, ktoré 
poľnohospodár nahlásil, vrátane daní a 
sociálnych príspevkov súvisiacich so 
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zamestnaním a zamestnaním a

b) zodpovedajúce náklady na bežnú 
a neplatenú prácu spojenú 
s poľnohospodárskou činnosťou, ktorú 
vykonávajú osoby pracujúce 
v predmetnom poľnohospodárskom 
podniku, ktorým sa nevypláca mzda alebo 
ktorých odmena je nižšia než suma bežne 
uhrádzaná za poskytnuté služby, ale 
ktorým plynie podiel hospodárskych 
výsledkov poľnohospodárskeho podniku.
Členské štáty na výpočet súm uvedených v 
písmene a) a b) používajú priemerné 
štandardné mzdy spojené s 
poľnohospodárskou činnosťou na 
vnútroštátnej alebo regionálnej úrovni 
vynásobené počtom ročných pracovných 
jednotiek, ktoré dotknutý poľnohospodár 
nahlásil.

Členské štáty na výpočet súm uvedených v 
písmene a) používajú skutočné mzdové 
náklady spojené s poľnohospodárskou 
a súvisiacou činnosťou na vnútroštátnej 
alebo regionálnej úrovni vynásobené 
počtom ročných pracovných jednotiek, 
ktoré dotknutý poľnohospodár nahlásil.

2a. Pred uplatnením odseku 1 členské 
štáty od sumy priamych platieb, ktoré sa 
poľnohospodárovi majú poskytnúť podľa 
tejto kapitoly na daný kalendárny rok, 
odpočítajú sumy prijaté podľa článkov 27 
a 28.

3. 3.

Odhadovaný výsledok zníženia platieb sa 
prednostne využíva na financovanie 
komplementárnej redistributívnej podpory 
príjmu v záujme udržateľnosti, až potom 
na iné intervencie v kategórii oddelených 
priamych platieb.

Odhadovaný výsledok zníženia platieb sa 
najskôr uprednostní na financovanie 
komplementárnej redistributívnej podpory 
príjmu v záujme udržateľnosti a až potom 
na iné intervencie v kategórii oddelených 
priamych platieb.

Členské štáty môžu prostredníctvom 
prevodu finančných prostriedkov využiť 
tento výsledok alebo jeho časť na 
financovanie typov intervencií v rámci 
EPFRV, ako sa uvádza v kapitole IV. 
Takýto prevod do EPFRV musí byť 
súčasťou rozvrhu financovania 
strategického plánu SPP a možno ho 
preskúmať v roku 2023 v súlade s článkom 
90. Nevzťahujú sa naň maximálne limity 
pre prevody finančných prostriedkov 
z EPZF a EPFRV stanovené v článku 90.

Členské štáty môžu prostredníctvom 
prevodu finančných prostriedkov využiť 
tento výsledok alebo jeho časť na 
financovanie typov intervencií v rámci 
EPFRV, ako sa uvádza v kapitole IV. 
Takýto prevod do EPFRV musí byť 
súčasťou rozvrhu financovania 
strategického plánu SPP a možno ho 
preskúmať v roku 2024 v súlade s článkom 
90.

3a. V prípade právnickej osoby alebo 
skupiny fyzických alebo právnických osôb 
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môžu členské štáty uplatniť zníženie 
uvedené v odseku 1 na úrovni členov 
týchto právnických osôb alebo skupín, ak 
sa vo vnútroštátnom práve stanovujú 
práva a povinnosti jednotlivých členov 
porovnateľné s právami a povinnosťami 
jednotlivých poľnohospodárov, ktorí sa 
nachádzajú v postavení pred 
poľnohospodárskym podnikom, najmä 
pokiaľ ide o ich ekonomickú, sociálnu a 
daňovú situáciu, za predpokladu, že 
prispeli k posilneniu poľnohospodárskych 
štruktúr dotknutých právnických osôb 
alebo skupín.

4. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 138 
dopĺňajúce toto nariadenie o pravidlá, 
ktorými sa stanovuje harmonizovaný 
základ výpočtu zníženia platieb 
stanoveného v odseku 1 s cieľom 
zabezpečiť správne rozdelenie finančných 
prostriedkov oprávneným prijímateľom.

4. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 138 
dopĺňajúce toto nariadenie o pravidlá, 
ktorými sa stanovuje harmonizovaný 
základ výpočtu zníženia platieb 
stanoveného v odseku 1 s cieľom 
zabezpečiť správne rozdelenie finančných 
prostriedkov oprávneným prijímateľom.

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1208

Pozmeňujúci návrh 1208
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty poskytujú oddelené 
priame platby za podmienok stanovených 
v tomto oddiele a ako bližšie špecifikujú vo 
svojich strategických plánoch SPP.

1. Členské štáty poskytujú aktívnym 
poľnohospodárom oddelené priame platby 
za podmienok stanovených v tomto oddiele 
a ako bližšie špecifikujú vo svojich 
strategických plánoch SPP.

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1209

Pozmeňujúci návrh 1209
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty stanovia prahové limity na 
plochu a oddelené priame platby poskytujú 
len skutočným poľnohospodárom, ktorých 
plocha podniku, na ktorú možno 
poskytnúť podporu a na ktorú žiadajú 
o oddelenú priamu platbu, presahuje daný 
prahový limit.

Členské štáty môžu stanoviť minimálny 
limit pre priame platby a poskytovať 
priame platby len aktívnym 
poľnohospodárom, ktorých sumy sa 
rovnajú uvedeným prahovým limitom 
alebo ich prekračujú.

Or. en
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14.10.2020 A8-0200/1210

Pozmeňujúci návrh 1210
Bas Eickhout, Martin Häusling
v mene skupiny Verts/ALE

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Stanovenie pravidiel týkajúcich sa strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty 
v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD)

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2 – pododsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pri stanovovaní prahového limitu na 
plochu sa členské štáty usilujú zabezpečiť, 
aby sa oddelené priame platby mohli 
poskytovať len skutočným 
poľnohospodárom ak:

Pri stanovovaní minimálneho limitu pre 
platby sa členské štáty usilujú zabezpečiť, 
aby prijaté sumy účinne prispievali k 
cieľom stanoveným v článku 6 ods. 1, ku 
ktorým priame platby prispievajú.
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